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Melancholic reflections down
on the farm

The Goose
and His
Brother

BART MOEYAERT & GERDA
DENDOOVEN

The goose and his brother live on the farm, together with the
farmer, her dog, some turkeys and some sheep. While the other
animals take life as it comes, the goose and his brother ask

themselves questions that are sometimes bigger than themselves.

What is happiness? Why does the world keep changing? And
when the farmer goes away, will she ever come back? Their
philosophising stems from their melancholic attitude, in which life
is hard and fate is uncertain. The geese approach big, important
themes with a degree of touching naivety.

A gem in every way

GOUDEN LIJST JURY

Bart Moeyaert finds the perfect balance between gentle humour
and taking their concerns seriously. This lends the stories a
timeless and universal character, poetically worded by Moeyaert
in his distinctive economical style. In spite of the highly poetic
and subtle content of the text, the author also demonstrates his
skill as a humourist. The design of this magnificent gem deserves
a great deal of praise: the deep-blue letters and orange titles,
combined with Gerda Dendooven's wonderful blue-and-orange
illustrations, are a delight for the eyes.

As always, Moeyaert shows himself to
be a master of suggestion
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Bart Moeyaert’s (b. 1964) books often deal
with complex existential subjects, in an
insightful and accessible way. In 2019 he won
the Astrid Lindgren Memorial Award. Photo

© Diego Franssens Gerda Dendooven (b.
1962) is highly regarded both as an author and
as an illustrator. She creates a bizarre,
imaginative world that can be funny and playful,
but also disturbing. Photo © Rika Vanhove

ORIGINAL TITLE De gans en zijn broer (2014,
Querido, 160 pp.)

AGE 12+
PRIZES Honourable mention Gouden Lijst

RIGHTS SOLD French (La joie de lire), Italian
(Sinnos), Serbian (Obodsko Slovo), Simplified
Chinese (Jieli), Complex Chinese (Taiwan
Interminds), Slovenian (Sodobnost), Croatian
(IBIS Grafika), Estonian (Paike ja pilv)

TRANSLATION RIGHTS Luciénne van der Leije
- Lvan.der.leije@singeluitgeverijen.nl

TRANSLATION GRANTS Elise Vanoosthuyse -
elise@flandersliterature.be



